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Vårvindar	Friska
Swedish	folk	song	from	the	province	Norrland

Arrangement:	Dietmar	Sach
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*)	»Strömkarlen«	ist	eine	schwedische	Mythenfigur,	eine	Art	Flussgeist.	Auf	Deutsch:	»Nöck«

1.	Strophe	von	Julia	Nyberg	(1785-1854),	2.	Strophe	später	hinzugefügt.

Übertragung	ins	Deutsche:	Der	Turm,	Ausgabe	B,	Bad	Godesberg	ab	1956,	Voggenreiter.

German	translation	/	Singbare	Übertragung:

Lenzwinde	wispern,	spielen	und	flüstern,
im	Wäldchen	wie	ein	liebendes	Paar.
Ströme,	sie	eilen,	nie	sie	verweilen,
stürzen	ins	Meer	die	Bergwässer	klar.

Klopfe,	mein	Herze,	klage	und	bang,
stirbt	in	den	Klippen	Hirtenhorns	Klang.
Nöck*	durch	sein	Spielen	treibt	all	die	vielen
Sorgen	aus	Berg	und	Tal.

Herz	will	vergehen,	nun,	da	wir	stehen
Abschied	zu	nehmen	von	unserm	Glück.
Augen,	sie	leuchten,	Wimpern	sich	feuchten
bei	letzten	Kuss,	es	gibt	kein	Zurück.

Bergtäler	steh’n	in	grünender	Pracht,
Drosseln,	sie	singen	fern	in	der	Nacht.
Nöck*	durch	sein	Spielen	treibt	all	die	vielen
Sorgen	aus	Berg	und	Tal.
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